
4 , 2 , 8 ,  H I STORY O F  RESEARCH I N  AUSTRONES I AN LANGUAGES : 

4 . 2 . 8 . 1 .  I NT RO DU CT I ON 

NEW I RELAND 

C . H .  Be aumont 

There are nineteen Aust rone s ian languages in the New I re land Province . 
As the Tolai ( Kuanua ,  Tuna ) and Duke o f  York languages in North-East New 
Brit ain are more c losely related to the New Ireland language s than t o  
other languages o f  New B rit ain , research on these i s  als o inc luded in 
this sect ion . There are s t rong t raditions that the speakers o f  these 
two languages migrated from New I re land and there are many links in the 
mis s i onary and lingui s t i c  work . 

4 . 2 . 8 . 2 .  T H E  E A R L Y  P E R I O D 

The first New Ireland wordlist s were c ol lected in 1 6 16 by Jacob Le 
Maire and Wi llem Schouten during the ir circumnavigat ion of the glob e .  
Their l i s t s  were o f  the Sursurunga ( Claes Pietersz Bay ) and Tab ar ( Moy ses 
Is lan d )  languages ( reprinted in Lanyon-Orgi l l  1960 : 36-52 and 6 37 - 39 ) . 
Another two hundred years passed b e fore any further wordlis t s  were col
lected , unti l  d ' Urvi lle pub li shed two lists  o f  Siar in 1 8 3 4  ( reprinte d  
i n  Lanyon-Orgill 1 9 6 0 : 4 7 - 50 ) . 

I t  was not unt i l  the late nineteenth cent ury that anything more than 
i s olated wordlists was pub lished . In 1 8 7 5  a Methodis t  mis s i onary Rev .  
George Brown e s t ab li shed the first mis s ion s tation i n  t h e  region i n  the 
Duke of York I s l ands . Brown s t udied the Duke of York language , and a l s o  
c ollected language dat a from other areas which he vis ited . W i t h  h i s  
s uc c e s s o r ,  Rev .  Benj amin Danks , h e  produce d  in 1882  a large mimeographed 
dictionary with a grammat ical introduc t ion .  Using Brown ' s  t rans lat i ons 
and this work , Codringt on included a brief Duke of York grammar in his 
book on the Me lanes ian languages ( 1885 : 5 6 5-72 ) and also inc luded the 
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language in the comparat ive wordlist in the s ame volume . 
The larger language o f  the Tolai peop le on the adj acent mainland of 

New Britain s oon at tracted more attenti on from b oth Methodis t  and Catholic 
mis s ionaries . Most of the work was unpub l ished or reproduced only in 
limited numb ers , although s o�e grammar note s  appeared in more general 
b o oks on the regi on . The b e s t  pub lished work was written in German b y  
a Cat holi c  prie s t  ( Bley 1912 ) . This i s  pedagogical in nat ure b ut it has 
p rovided a re cord of the language that i s  s t i l l  not comp le t e ly s uperseded . 

In the s ame period Father Peeke l ( 19 0 9 ) provided the firs t grammar of 
a New Ire land language - Pala ,  now known as Patpat ar . This  grammar , also 
in German , i s  l e s s  pedagogical than Bley ' s  work on Tolai and i s  a more 
c omp lete grammar , rich in examples . 

A German deputy governor Heinrich S chnee pub lished ( 19 0 1 )  a general 
art icle on the languages of the whole Bismarck Archipelago which included 
l i s t s  for Kara ( Lamusmus ) ,  Pat patar ( B o ,  Kurumut ) and Lavongai ( Neu
Hannover ) .  Two German s c ient i fi c  expedit ions vis ited the area and in
cluded st udies of the languages . From the firs t ,  Stephan and Graebner 

( 19 0 7 )  pub lished s ome informat ion on the s outhern part of New I re lan d .  
From the se con d ,  Friederici ( 19 1 2 )  pub lished t he firs t language map of 
New Ire land along w ith brief note s .  He also estab lished where the Le 
Maire and Schout en lis t s  ment ioned ab ove and previous ly ident i fied only 
as from New Guinea , had b e en collected . 

4 . 2 . 8 . 3 .  F RO M  1 9 1 4  T O  1 9 4 5  

I n  t h e  period from 19 1 4  t o  1 9 4 5  very litt le was pub lished , the only 
spec i fi cally l inguistic  works b eing a brief grammar and wordlist of 
Kandas ( Lab e l )  by  Peeke l ( 19 29 ) ,  a short b ut us e ful grammar and phrase 
b ook of the Tolai language ( Wat erhouse 19 39 ) and a b rief and uneven 
general art i c le ( Lanyon-Orgill 19 4 2 ) .  Some lingui stic  work was done 
during this  period , mainly by mis s ionaries , and some of this has s ince 
b een made accessible by the pub lication , in microfilm form by the 
Anthrop os Inst itute , o f  grammars o f  Lihir ( Neuhaus 19 5 4 )  and Tangga 
( Maurer 1966 ) ,  and of dict ionaries of Patpatar ( Neuhaus 1966 ) , Tangga 
( Maurer 1 9 7 2 ) and Tolai ( Meyer 196 1 ) . A l l  three authors were Catholic 
priest s .  Grammars of Kara by Father Peeke l and of Lavongai by Father 
J .  Stamm, and a dict ionary of Tangga by an anthropologis t ,  F . L . S .  Bel l ,  
may yet be  pub lished in s ome form.  Many other works were lost i n  the 
Sec on d  World War during the three years of Japanese occupat ion . 
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I n  the post-war period there have b een two general s urveys carried 

out by A .  Capell in 1952  and b y  D .  Lithgow and Oren C laass en of the 
Summer Ins titute of Linguis t i c s  in 19 6 6 . In his fulle s t  pub li shed ac
count , Capell ( 19 71 )  provide s short c omparat ive wordlis t s , grammat ical 
commen t s , typological c l as s ifi cat ion in relat i on t o  other Aust rone s i an 
languages o f  Papua New Guinea and s ome provi s i onal s ub grouping . Lithgow 
and Claassen ( 19 6 8 )  made s ome lexicostat i s t ical comparis ons of the lan
guages . Their work is b ri e f  b ut it is  very useful for e s tab lishing the 
language boundaries , and it  has good language maps . 

Beaumont ( 19 72 )  provides a s ummary o f  pub lished materials and maj or 
s urviving manuscripts of t he New Ire land languages , and is  more comp lete 

than the present art i cle . The paper also goe s a lit t le further than 
Lithgow and Claass en ( 19 6 8 )  in e st ab lishing sub groupings b ased on the 
lexi costat i s t ical approach . 

Of individual l anguage s ,  Tolai has again re ceive d  most attent ion in 
this period . Two maj or dict i onaries have appeared . The fi rs t ( Lany on
Orgi ll 19 6 0 )  i s  more s cholarly in pre sentat ion . It is b ased on various 
s ources and a period of fie ldwork . As well as the main vernacular-t o
English section ,  there is an English-to-vernacular inde x ,  and a lengthy 
introduc t i on gives a good history of work on the language . A ls o ,  s ome 
c onside rat ion i s  given t o  i t s  deve lopment . Lanyon-Orgi ll ' s  concept of 
the e xt e nt of the language is  rather t oo b road , b ut this does not spoil 
the use fulness o f  the work as Duke of York and New Ireland words are 
marked as s uch in the dict ionary . The other dictionary ( Wright 19 6 4 )  is  
the culminat ion of a s eries o f  Methodi st dictionaries for whi ch Revs . 
Rickar d ,  Fe llman and later Linggood were respons ib le . It is only a 
Tolai-t o-English dictionary , b ut in this re spect it is as comp le t e  as 
Lanyon-Orgil l ' s  work and it  has the advantage o f  us ing the c urrent or
thography . 

The Territory Adminis t rat ion , in c onj unct ion with the Summer Institute 
of Lingui s t i cs , p roduced a Tolai language c ourse , whi ch a few years lat er 
had a s e c ond edit ion ( Franklin and Kerr 196 8 ) . The les s ons p rovide s ource 
language mat erial and there are acc ounts of the phonology and dialect s .  
Thi s  s e c ond edition h as a very brief grammar statement by Beaumont . 

The only other language on which anything has b een written and pub
lished s ince the war i s  the Tigak language . Two short papers b y  Beaumont 
( 19 6 9  and 19 70 ) outline the phonology and the pronoun sys tem . Beaumont ' s  
doctoral the s i s  ( 19 7 4 )  gives a much fuller account o f  the language . 
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4 . 2 . 8 . 5 .  C O N C L US I ON S  

Lingui s t i c  s tudy o f  the area mus t be  cons i dered a s  very inadequate 
espec ially in view of the divers ity of the languages . General s t udies 

may be c onsidered to have ascert ained the l ocat ion and numb er of the 
languages , a few general features and some tentat ive sub groupings . Of  
the twenty-one languages considered here , only two have sub stant ial gram
mat ical ac count s pub lished of them and in both cases this was b e fore 
19 1 4 .  Grammars pub lished in microfilm form ,  a thesis , s urviving manu
script s and short art i c les p rovide s ome grammat i cal mat erials on s even 
other languages . Good dict i onaries in b ook form exist for only one lan
guage . Even ext ens ive wordlists are not generally availab le . As a re
s ult , New Ire land has been large ly unknown to mos t linguis t s . 
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